JIRMANUS Jibril Farhat

don, 1976);

Franz Rosenthal, Knowledge Triumphant (Lei-
den: E.J. Brill, 1970);

Jean-Claude Vadet, “al-Tbghihi,” Encyclopaedia of
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Islam, new edition, 12 vols., ed. H. A. R. Gibb
et al. (Leiden: E.J. Brill, 1960-2004), iii, 1003-
6.

JIRMANUS Jibril Farhat

(20 November 1670 - 10 July 1732)

KRISTEN BRUSTAD

University of Texas, Austin

WORKS

Buliigh al-arab f “ilm al-adab (All You Really
Wanted to Know about the Craft of Literature,
1698);

al-Fasl al-ma‘qiid fi ‘awdmil al-i‘rab (The
Well-Knotted Piece on Grammatical Regents,
1698);

Buliigh al-arab ff fann al-adab (All You Really
Wanted to Know about the Art of Literature,
ca. 1698);

Bahth al-matdlib fi “ilm al-talib (Discussion of
[Grammatical] Issues in the Student’s Search
for Knowledge, 1705);

al-Muthallathét al-durriyyah (The Pearly Ho-
mographic Triplets, 1705-6);

Ihkam bab al-i‘'rab ‘an lughat al-a‘rab (Preci-
sion of Clear Expression in the Language of
the Arabs, 1718); -

Nubdhah fi istikhlag kanisat Dimashq al-Mari-
niyyah (A Précis on Reclaiming the Maronite
Church of Damascus, 1719);

Diwan {Collected Poetry, 1720);

Kitab al-tadhkirah (Memento, ca. 1720);

Risalah ff “ilm al-qawafi (A Treatise on the Sci-
ence of Rhyme, 1720);

Fasl al-khitab fi sind‘at al-wa*z (The Last Word
on Constructing Sermons, 1724).

Works of Unknown Date

Drwan al-bida® (The Register of Heretical Inno-
vations);

Kitab al-abadiyyah (The Book of Eternity);

Kitab al-ajwibah aljaliyyah fi ‘l-usil al-

nahwiyyah (The Book of Clear Answers
about Grammatical Principles);

Kitab al-Injil fi fusiil (The Holy Gospel in Sec-
tions [to be read throughout the year]);

Kitab al-irshadart al-watidah fi ma‘rifat al-*iba-
dah al-akidah (The Book of Sure Guidance
To Certain Knowledge of Worship);

Kitdb ma‘ani awgdt al-salah (The Book of the
Meanings of Times of Prayer);

Kitab al-muhawarah al-rahbaniyyah (The Book
of Monastic Dialogue);

Kitab al-qird@at hasab al-tags al-Marint (The
Book of Readings according to the Maronite
Rite);

Kitdh al-rivadah al-rithiyyah (The Book of
Spiritual Exercise);

Mulhtasar tarikh al-rahbdniyyah al-lubnaniy-
yah (Brief History of the Maronite Monastic
order);

Risalat al-fard’ id wa'l-wasaya (The Treatise on
Inheritances and Bequests);

Risdlat al-fawd’id fi fann al-*ariig (The Treatise
of Useful Information on the Art of Prosody);

Risalatl al-idah li-rusiim al-kamal (The Treatise

tucidating the Rites of Perfection);

Risglah [li’l-mubtadi’in fi ‘l-rahbaniyyah al-
mdariniyyah (A Novice’s Manual on the
Maronite Monastic Order);

Sullam al-fad@’il (The Ladder of Merits);

al-Tubfah al-sirriyyah li-ifadat al-mu*arrif wa'l-
mu‘tarif (The Secret Treasure Benefiting Con-
fessor and Confitent).
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Editions

Kitab al-Injil al-muqaddas (The New Testament,
translated from Syriac) (Lebanon: Dayr Ta-
mish, 1816);

Bahth al-matdlib fi “ilm al-‘arabiyyah (Malta:
al-Majma* li-Intishr al-Tman, 1836); as Mis-
bah al-talib fi Bahth al-matalib, critical ed.
with commentary by Butrus al-Bustani (Bei-
rut, 1854); ed. Sa‘id Shartini (Beirut: Mat-
ba‘at al-Mursalin al-Yasii‘iyyin, 1882);

al-Ajwibah al-jaliyyah fT 'l-usil al-nahwiyyah
(Malta, 1841);

Kitab al-qir@at hasab al-tags al-marini (Quz:
hayya, Lebanon: 1841);

Fasl al-khitab fi sind*at al-wa'z (Malta, 1842);
(Tamish: Matba‘at al-Ruhban al-Mawarinah,
1867); [critical edition] ed. Sa‘fd Shartini
(Beirut: al-Matba“‘ah al-Kathalikiyyah, 1896);
(Paris: Dar Byblion, 2004};

Kitab al-i'rab ‘an lughat al-a‘rab [critical edi-
tion of Ihkdm bab al-i‘'vab ‘an lughat al-
a‘rab], ed. Rushayd al-Dahdah (Marseilles:
Imprimerie Camaud, Barras et Savournin,
1849);

al-Tadhtkirah (Beirut: al-Matba‘ah al-Kathdli-
kiyyah li'1-Aba’ al-Yasti‘iyyin, 1850);

Kitab al-Injll f7 fusiil (Beirut: Matba‘at Tiibya
‘Awn, 1865);

al-Muthallathat al-durriyyah (Lebanon: Dayr
Tamish, 1867);

Sharh Diwdn Jirmaniis Farhat [critical edition
of the Diwdn], ed. Sa‘id Shartlni (Beirut: al-
Matba‘ah al-Kathiilikiyyah 1i’1-Ab3’ al-
Yasii‘iyyin 1894);

Kitab al-riyddah al-riihiyyah (al-Hadath: al-

Matba“ah al-Sharqiyyah, 1904);

Kitab al-mubdwarah al-rahbaniyyah (al-Harisa:
Matba“‘at al-Qiddis Bilus, 1922);

Buliigh al-arab fi “ilm al-adab: “ilm al-jinds, ed.
In‘dm Fawwil (Beirut: Dar al-Mashriq,
1990);

Bab al-i'rd@b “an lughat al-a*rab: mu‘jam lugha-
wi “Gmm (Beirut: Maktabat Lubnan, 1996);
Nubdhah fi istikhlas kanisat Dimashq al-mari-
niyyah, ed. Bilus Qara’li (al-Majallah al-

Sariyyah, n.d.).

Jirmands Jibril Farhat, poet, monk, teacher,

grammarian, lexicographer, bishop and prolific
translator, blended his literary talent with devo-

JIRMANTUS Jibril Farhat

tion to the Catholic Church in a career whose
production echoed for two centuries after his
death. The most important books he wrote were
composed as textbooks for Christian youth, but
because of the crucial time in which they were
written—the pre-dawn of the Arabic literary
renaissance—they contributed to that movement,
as several major Christian renaissance figures
used, critically edited and reworked his models.

The seventeenth and eighteenth centuries
were a coming of age for the Maronite Church,
and especially in Farhat’s native Aleppo. It was
an era of Arabization of texts and liturgy and
Latinization of doctrine and practice, of massive
translation from both Syriac and Latin, of the
founding of schools and libraries, of significant
Catholic activism and of a deepening and yet
sometimes tense relationship with Rome. The
growing presence of Jesuit missionaries i
Aleppo played a major role in the establishment
of schools and the spread of education. At the
same time, not all missionaries in Syria and
Lebanon were supportive of the Arabization of
the Maronite liturgy, and they were often more
interested in translating Western works and
bringing Maronite practices and doctrines in line
with those of Rome than in preserving indige-
nous texts and traditions. Conversely, Eastern
Catholics were not always eager to find them-
selves under the direct control of Rome, and the
Maronite Synod of 1644 ordered European mis-
sionaries to seek permission from the Patriarch
for their activities in Maronite parishes. Thus it
was both despite and because of the increased
European presence that Farhat and his col-
leagues were heavily involved in the translation
and transmission of Syriac and Latin texts to
Arabic—conturrent processes of Latinization
and Arabization.

Jirmaniis was bom Jibril (variant Jibra 1) ibn
Farh&t Matar on 20 November 1670 to a
Maronite Catholic family in the predominantly
Christian quarter of al-Salibah, Aleppo. His fam-
ily belonged to the well-off Catholic merchant
class that profited from Aleppo’s seventeenth-
century economic boom through business asso-
ciations with both Muslim and European traders
and investors. Relations between Muslims and
Christians were sometimes cordial among the
city’s upper classes as a result of the business
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Edited by Julie Scott Meisami and Paul Starkey
ENCYCLOPEDIA OF ARABIC LITERATURE

Volume 1 London o1998Routedze jsAM-ON:i6S2F3

Farman, Gha’ib Tutma

Syrian cleric, lexicographer, grammarian and
poet. Born in Aleppo, Farhat served as Maron-
ite archbishop there from 1725 to 1732 and
travelled extensively in the Middle East and
Mediterranean. A precursor of the nineteenth-
century nahda, he attached considerable
importance to education in the Arabic langu-
age, producing textbooks in the fields of
lexicography, grammar and rhetoric which
enjoyed a wide circulation. Farhat also wrote
poetry in some of which he applied traditional
Arabic poetic forms to Christian themes; his
Diwan was published in Beirut in 1850.

Further reading
EI?, art. ‘Farhat, Djarmianis’, Kratschkowsky, 1.
P. STARKEY

Farid, Muhammad (1868-1919)

Egyptian nationalist and political writer. Suc-
ceeding Mustafa Kamil as leader of the
National Party (al-Hizb al-Watani) in 1908,
but lacking Kamil’s charisma, Farid led the
party into a series of squabbles with political
rivals and with the Egyptian court, thereby
substantially reducing the party’s effective-
ness. He was exiled from Egypt in 1912 and
died an obscure figure in Berlin in 1919.

Like his mentor, Kamil, Farid wrote inces-
santly on politics, mostly in the party journal al-
Liwa . His most important historical works were
an account of the reign of Muhammad ‘Ali
(Kitab  al-bahja al-Tawfigivya fi tarikh
mu’assis al-‘@’ila al-khudaywiyya, 1891) and a
history of the Ottoman Empire (Tarikh al-dawla
al-‘aliyya al-"Uthmaniyya, 1894). The former is
flawed, at times coming near to a series of
blow-by-blow battle stories, but the latter is, for
its time, a sophisticated, modern and highly
interpretative study. Both works demonstrate
the new ‘direct style’ of Arabic prose.

Further reading

Crabbs, J.A., The Writing of History in Nineteenth-
century Egypt, Cairo and Detroit (1984),
167-84.

J. CRABBS
al-Farisi, Mustafa (1931- )

Contemporary Tunisian playwright and novel-
ist, born in Sfax. He gained a diplome

d'Etudes supérieures in Paris for his work on
the Carmathians, then returned to Tunisia in
1956 where he wrote several radio plays and
published some poems in French. He has been,
in turn, director of the Tunisian Company for
Cinematographic Production and Expansion
(SATPEC), then head of the department of
theatre at the Ministry of Culture, Director of
Current Affairs and Director of Arts. To date
he has published ten books. His novel al-
Mun‘araj (1966) expresses the ambiguities
present within the generation that achieved
independence. The hero wonders whether he

will be reduced to a state of despair by the:

problems of committing himself to the cause, "
or whether he will be able to realize his poten-
tial and, by assuming his own freedom, enable -

others to be free. Harakat (1979) stretches-

traditional literary genres to the limit: the text" .
is constructed of layers of superimposed pas-
sages, through which the author speaks out on _

behalf of justice and freedom.

Further reading
Fontaine, J., La Littérature tunisienne contem-
poraine, Paris (1991).
J. FONTAINE

Farman, Gha’ib Tu*ma (1927-90)

Iragi prose writer. Born in Baghdad, he
graduated from the College of Arts of Bagh-
dad University and worked as a teacher in
Lebanon and Cairo. After the 1958 revolution
he returned to Baghdad, but emigrated to
Moscow some years later. He worked there as
a translator from classical and modern Russian
literature until his death. Farman’s first collec-
tion of short stories, Hasid al-raha, was
published in 1954 and his second, Mawlid
akhar, in 1960. Here and in his novels al-
Nakhla wa-al-jiran (1966), Khamsat aswat
(1967), al-Makhad (1974), al-Qurban (1975),
Zilal ‘ala al-nafidha (1979), Alam al-Sayyid
Ma'laf (1982), al-Murtaja wa-al-mu’ajjal
(1986) and al-Markab (1989) (some published
in Beirut), he depicted in a plain language and
with increasing literary skill the problems of
the Baghdadi bourgeoisie and petit bourgeois
society since the 1960s. His last works reflect
the resignation of Arab leftists and the alien-
ation of Arab emigrants.

Text edition
‘Ist denn das verboten?’, in W. Walther (ed.),

221



Yilmaz Ozdemir, 19. Yiizyilda Liibnan’da Arap Dili Grameri Caligmalari;
Marmara Universitesi, Sosyal Bilimler Enstitiist, [lahiyat Anabilim Dah,

Temel Islam Bilimleri Bilim Dals; [ Yayimlanmams Doktora Tezi], Istanbul
2005,5. $8 —104. ISAM 147695

?%%m %gﬁ G S
pahreyn gibi eserleri ile Ahmed Faris es-Sidyak’in Gunyeru't-tdlib ve minyetii'r-rdgib
isimli kitabi, gramer 6gretimi alaninda telifler oncli olmustur. Daha sonra Resid es-
Sertiini (6. 1906), Said es-Sertini ve Cebr Dimet (8. 1930) gibi dileiler, sarf, nahiv ve

et ity
S5

beyana dair kitaplar yazmlslardlr.1

It

D. el-Metran Germanus Ferhat ve Bahsii’l-metilib Adh

1. Germanus Ferhat (1081/1670-1145/1732)’1n Hayati

Germanus (Cebrail/Cibril) b. Ferhat b. Sdhin Matar el-Hasr(ini el-HalebiZ, 1670
: yilinda Halep’te dogdu. Mensubu oldugu Matar ailesi ile birlikte Libnan’a go¢ etti.
77777 Babasindan dini terbiye aldi ve Halep’te Maruni Okulu’nda Stryani diliyle tahsil gorda.
Ayrica Italyanca dgrendi. Sarf ve nahiv ilimlerini en-Nahvi diye meshur Siileyman el-
Halebi’den tahsil etti. Sonra meéni, beydn, aruz ve kafiye ilimleri ile mesgul oldu.
Felsefe ve ilahiyat: saglam bir gekilde tahsil ederek 1693 yilinda rahip oldu. Roma,
{spanya ve Sicilya’ya yolculuk etti. Oralarda bazi nadir kitaplar: mitalda etti. Liibnan’a
geri dondii. 1725°de Halep’teki Marunilerin bagpiskoposu (Metran) segildi ve
Germanus adiyla anildi. Halep’te nadir el yazmalarmin bulundugu Maruni

Kiitiiphanesini kurdu. 1732’de Halep’te sldii’

Germanus Ferhat’in, dil bilimleriyle ugrasmasi, Arap dilcisi Stleyman en-
Nahvi’den istifade etmesi ve Arapca edebi eserlerle mesgul olmasindan dolay: dilde
‘gliglii bir meleke kazandig1 séylenmektedir. Kurdugu kiitiphanede ceylan derisi {izerine
yazilmis bir Kur’an-1 Kerim bir de Incil bulunmaktadir. Ferhat'm bu Incili Kura’n’a
benzetmeye calistigi fakat bunda bagarih olamadigi ve bu sekiide, Kur’an’m bir
benzerinin meydana getirilemeyecegi gergeginin bir kez daha tahakkuk ettigi bir
Hiristiyan yazar olan Marun Abb{d tarafindan dile getirilmektedir.4 Germanus Ferhat
dildgki bu melekesini siir nazmetmede de kullanmug, Arapgaya Siiryanice unsurlari
kanistirmadan siir séyleyen ilk Liibnanh Hiristiyan olmustur. Siirlerinin g¢ogu ziiht ve
ibadetlerle ilgilidir.’

e Kiitiiphanesinin yaninda kurdugu ilmi bir dernege liye olan dnemli kisiler kitap

telif ve terciime ediyorlar, Germanus da tashih ediyordu. Bu sekilde Arapgaya pek gok

' Butriis el-Bustarni, a.g.e., I1I, 437-438; Hikmet Kigli, 46

? Omer Riza Kehhale, Mutcemii'l-mitellifin, Dimesk 1957, 111, 128

¥ Marun Abbid, 399; Yisuf llyan Serkis, Mu‘cemu matbitdtil-arabiyye ve'l-mu‘arrebe, Misir 1928, 1441-1442; Omer Riza
Kehhale, ITI, 128; Carl Brockelmann, GAL, S. II, Leiden 1938, 389, Halit Zevalsiz, ‘FERHAT, Cermanus’, DiA, XI11, 389-390.

* Marun Abbiid, 400.

’ Méarun Abbad, 401; Halit Zevalsiz, ‘FERHAT, Cermanus’, DIA4, X11, 390.
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FARHAT GERMANUS, philologist and poet (XVIIth/XVIIith
cent.), one of the first who in a period of almost complete stagnation of
original literary productivity, attempted to revive the creative power
of the classical language and to stimulate interest in the purity of its
style. Born in Aleppo of 2 wealthy Maronite* family and having re-
ceived his intellectual formation from the best Christian as well as
Moslem teachers of his town he entered a Maronite order in Lebanon,
from where he was sent to Rome for higher theological and phil-
ological studies. After a stay of several years in different monaster-
ies in Italy, Spain and Sicily he was nominated archbishop of Aleppo.
Farhat Germanus wrote a series of texthooks on grammar, style and
rhetoric, introduced in most of the Syrian and Lebanese colleges, some
of which were still in use at the beginning of this century. So was the
dictionary which he compiled on the basis of classical models with
the addition of new subjects and definitions. In his poetry he bor-

rowed the spirit and form of the classics for themes taken mainly
from Christian legends. He left a collection of medieval Arabic manu-

scripts preserved at the hbrary of the Maronite archbishopric at
Aleppo.
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Korkud), Lami®l, Shani, Nakadm, etc. (see Faruk
K. Timurtas, Tsird edebiyatinda Husrev 6 Sirin we
Ferhad & Sivin hikdyesi, in Ist. Un. Tsirk Dili ve
Edebiyats Dergisi, ix (1959), 65-88).

There exist also snine versions presenting the story
in the form of a dramatic play, e.g., the Farddd we
Shirin by the Azerbaydjan poet Samed Vurgun
{d. 1956) and that by the modern Turkish poet
Nazim Hikmet Ran (d, 1963), translated into Russian
as “A Legend of Love”.

Bibliography: (further to that given above)
Gibb, Ottoman Poelry, i, 321 {f. and index i,
s.vv, Ferhdd-Ndome, Khusrev u Shirin; G. Aliyev,
Iz dstoris wvornskovemiye obrasa Farhads w Iite-
raturakh marodov Vosioka, in Krathiya soob-

.. shiemiya Imst, vostok., xxvii (1958), 3o-7; idem,

Legenda. o Khosrove 3 Shivin v litevaturakh narodow

Vosioks,  Moscow 1960; A. Zajaczkowski, La

traduction turgue-osmanlie du Husrdy w Sirin de

Seykhi, Warsaw 1963; Fevziye Abdullah, in /4,

s.v. Ferhad ile Sirin; Muharrem Ergin, in Tsirkoloss

bolimi galismalars, Istanbul 1962, 113-39.

{A. ZajaczrowsKi)

= FARHANG [sec xAmUs and na®Arir].

; AN [see MapyMaf).

HAT, DiarminUs, Arabic philologist
and poet, forerunner of the nineteenth century
literary renaissance in the Arab countries, born at
Aleppo 20 November 1670, and died there 30 June
1732. He was Maronite archbishop of his native
town from 1725 to 1732, but we are not concerned
here with bis activity as an organizer, which was of
the greatest importance to the Miagonite church, nor
with the majority of his dogmatic and polemic
writings and his works of edification and history; he
must however be mentioned in the history of Arabie
literature as a lexicographer, grammarian and poet.

Aleppo was one of the few Arab towns which after
the Ottoman conquest had retained and to a certain
extent developed a literary tradition. This tradition
bad ‘been fortified by certain European influences,
particularly among the Arabic-speaking Christians.
The establishment of the Maronite college at Rome
in 1584 and the presence at Aleppo of a large colony
of European merchants played an important part in
this; it'miust not be forgotten that J. Golius (1625-6)
and E. Pococke (1630-6) both spent some time there.
Some literary activity flourished in all the Christian
commiinities; and the Orthodox patriarch Makiriis
b. al-Za®im al-Halabl (d. 1672) is only one example
out of many.

Born of a prosperous Maronite family, the Matar,
Farbit received an excellent education from the
Christian and Muslim scholars of Aleppo: Butrus
al-Tilawi, a pupil of the Maronite college of Rome
{d. 1745; cf Managh in Machrig, vi (1903), 760-77;
idem, Mfustafrafdt, 7; Cheikho, Catalogue, 96-8, no.
270; Masad, Dhikrd, 9-11), Ya'kib al-Dibsi, a
great authority on rhetoric (cf. Cheikho, op. cit., 97,
no. 344), and the famous Muslim scholar Shaykh
Sulaymin al-Nahwl al-Halabl, Besides his mative
languages, Syriac and Arabic, he learnt in his youth
Latin and Italian. After baving taken monastic vows
in 1693, with the name of Diibra’l, be undertock a
journey to Jerusalem (cf. Diwdn, 131) and then
settled in Lebanon where he sat at the feet of the
famous Maronite patriarch Istifin al-Duwayhi
{1630-1704). Ordained priest in 1697, he became in
1698 abbot of the monastery of Mart Miira at 1hdin;
in 1711-2, 25 2 result of certain complications (see
Diwdn, 403, 469), he went on a journey to Rome,
which made a deep impression on him (see Diwdn, 87,

o

7,735

131, 146, 204, 434, 438, 448), to Spain, Sicily {op. esd.,
220, 404) and Malta {op. ¢it., 229). As archbishop of
Aleppo (from 1725) he formed an important collection
of manuscripts which still exists (cf. Zaydan, Taikh
ddab al-lughs al-*arabiyya, iv, Cairo 1914, 235) and he
gathered round him a circle of poets and scholars,
Among the friends whom he names in his Diwdn the
following especially deserve mention: Nikdli al-
S&%gh (1692-1756), nf Greek descent, who shares with
him the glory of beiug the most popular poet {Diwdn,
130; Cheikho in Machrig, vi (1903), 97-111, with
portrait; idem, Catalogue, 331, no. 484; idem,
Shutard®, 503-11); Mikirdidj al-Kasih, an Armenian
by birth (Diwdn, 239, 466; Cheikho, Catalogue, 1935-6,
no. 751; idem, Shu‘ard’, 498-501); the poet Ni‘mat
Allah ai-Halabl (d. ¢. 2700; see Diwdn, 64; Managh
in Machrig, v (1902), 396-405; Cheikho, Catalogue,
205-6, no. 796; idem, Shutard?, 396-405); “Abd Allah
Zakhir (1680-1748), who applied himsel{ with
enthusiasm and success to printing (Diwdn, 158;
Cheikho, Catalogue, 308-9, no. 386; idem, Shutarg?,
so1-3; Zaydin, Ta’rikk, iv, 45); the theologian
Ilyas b. al-Fakbr (d. c. 1740; see Diwdn, 214 ; Cheikho,
Catalogue, 39-40, no. 122), etc.

As a philologist, Farhdt understood above all the
need to make available to his fellow countrymen
textbooks which would facilitate for them the study
of Arabic. In almost all fields—lexicography,
grammar, rhetoric—he wrote such textbooks, some
of which have remained until recently in common use
among Syrian Christians. Although they are based
mainly on Arabic tradition, here and there, partic-
wlarly in grammar, can be detected traces of
European influence, especially of the Roman
Maronites and of the school of Erpenius. Among his
works of lexicography we have al-Muthallathdl al-
durriya (Tamish (Lebanon) 1867, and Diwdn, 92-106),
an imitation in verse, composed in 1705, of the
famous Muthallathit of Kutrub [q.v.], and provided
later with a commentary (manuscripts of it are not
uncommon: one, of 1712, is in the Asiatic Museum in
Leningrad; see v. Rosen, Les manuscrits ar. de I'I'nst.
des Langues Or., St. Petersburg 1877, 71, no. 156).
His dictionary, Thkdm bdb al-i'rdb min lugha! al-A%db,
completed in 1718, is of greater importance; it is
based for the most part on the A dmis of al-Firtzabadi
[g.v.], but contains many modern words and terms
used by Christian Arabs; the Maronite patron of
learning, the emigré Rughayd al-Dahdih (1813-89),
collated five manuscripts of it with the Kamas and
published the resulting dictionary under the title
Dictionnaire avabe par Germanos Farhat, maronite,
bveque S Alp. Revs, corrigd e considérablemens
augmenté sur le manuscrit de I'auleur par Rochaid de
Dahdak, scheick wmaronite, Marseilles 1849, with
portrait of the author {Arabic title: JThkdm bdbd al-
#%db); as an appendix to the dictionary is printed the
treatise al-Fas! al-ma‘kiad fi “awdmil al-i%db. Among
Farhat's grammatical works; the Bahth al-matdlid
{cf. Manash in Machrig, iii (1900), x077-83; Mas%d,
Dhikrd, 331-2) was particularly successful; written on
a very large scale, in 1705, and provided the following
year with notes, it was abridged in 1707 by the
author himself, and it is this abridged form which
bhas been published in many editions with commen-
taries by Faris al-Shidyik [¢.¢.], Malta 1836; by
Butrus al-Bustani, Beirut 1854; by Sa“id al-Shartinj,
Beirut, 3865, 1883, 3Bgr, 1896, 1899, T9I3 etc.).
As the zealous pupil of Ya'kdb al-Dibsl, Farhat
compiled also a manua! of rhetoric and posetics
under the title: Buligh al-arab fi Slm al-adad
(only in manuscript; see P. Sbath, “'L'arrivée au bul
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Ferhad ile Sirin balk hikayesinin, tag bas-
mas: olarek veya matbas harfleri ile basilmig,
bir ¢ok niishalan vardir. Halk bhikéyesinden
(hulasa igin bk. Ungarische Revue, X1l 454 )
vak’anin trajik bir bitigle ve iki asilan olumi ile
neticelenmesine kargihk, Karagéz oyununda
( mevzuun tirk baydl eyununda aldign  sekil
hakkinda bk. Pertev N. Boratav, Halk hika-
yeleri ve halk hikéyeciliyi, Ankara, 1946, s.
129 ) Ferhad, kendine $irin’in Slimiinii  haber
veren acizeyi Oldiiriir; kendini de oldiirmek
iizeredir ; fakat Sirin Slmemigtir; sevgilisi ca-

" nina kiyacain sirada, ‘yetigir. Béylece macera
sévgililerin muratlarina ermeleri ile nihdyetlenir
(Karagdz oyununda Ferhad ile Sirin mevzuu

“igin bk. Joh. Gettfried Wetzstein, Die Lieben-
den von. Amasia, ein Damascener Schattenspiel
(ngr. V. G. Jahn, Leipzig, 1906: Abhand. f.d.
Kunde d. Morgenlandes, XIl, nr. 2); G. Ja-
cob, Tirkisches Schattentheater, s. 52} ayn.
mll.,, Kardgoz-Komddien (3. kisim,), s. 4f5; H.
W. Duda, Fasl-t Ferhad, istanbul, 1931).

Halk kitaplan arasinda basilmig olan Ferhad
ile Sirin niishalarinda szl ve yazih tiirk halk
hikayelerinin @islip ve gekil hususiyetleri gorul-
‘mez; manzlim pargalarin gogu ariz ile yazilmis-
tir. Hece vezni ile yazmlmig bir kag parganmn
hikaye ile siki bir ilgisi yoktur. Her hélde bu
hikaye halk kitaplarina edebiyattan gegmis ve
s5zlii an’aneye iyice yerlesememigtir; bugiin
s5zli halk hikdyeciligi an’anesinin kuvvetle ya-
gadifn garki Anadolu bolgelerinde Ferhad ile
Sirin hikdyesi, saz refakati ile ve zengin tiir-
kiiler ile siislenmig olarak, asik-hikdyeciler ta-
‘rafindan, anlatilmiyor ; sidece kitaptan okunan
metinler arasinda yer alan bir hikayedir.

* Ferhad ile Sirin’in miceralarina it rivayet-
ler Anadolu’da, baz: yerlere bagh efséneler
seklinde de, yagamaktadir. Amasya'da, gehir
yakinindaki kayalik dagda, kaya oyularak ya-
prlmis bir su yolunu, Ferhad “m, sevgilisini elde
etmek igin, agtig1 rivdyet edilir; Erzurum ya-
kinlaninda Kiring k3yiinde Sirin’in gelin gele-
cegi ev ve bu evi yaptijn sirada, Ferhad
uzaktan gorebilmek igin, Sirin’in etegi ile top-
rak tagiyarak, meydana getirdigi tepe gdsterilir.

Ferhad ile Sirin hikdyesi gark tiirkleri ara-
sinda da yayilmigtir. Bu konu, gegen asir iginde
oralards sozli gelenekte de yasamg olmalidir
(krs. Radloff, Proben..., VI Tarang metin,
's.72 v.d.; Mehmed Emin, Istanbul ’dan Asyay-1
viistdya seyahat, fstanbul, 1295, s. 137. Ba
son muellif tiirkmenler arasinda Ferhad kissa-
sinin alnatildigim bildiriyor ). ‘

=" PERTEV NAILI BORATAV.)

. % FERHAT. FARHAT, Carmants (1670—

“i732),arap dilei ve gairi. XIX. asirda arap

memleketlerinde edebi ronesansin mitbeggiri ve
Halep mardnilerinin bag piskoposu (1725—
1732 ) olup, 20 tegrin I 1670’te dogmug, 10
haziran 1732 'de 8lmiigtii. Burada ne mirinl ki
lisesi i¢in birinci derecede miihim olan teski.
latg fadliyeti ve ne de mezhebine it yamlar,
fenkitleri ve ahlak ve tarib yamlan ile meggil
olacafiz; onun arap edebiyat tarihinde, Higatgi,

gramerci ve gair olarak, zikredilmesi icép eder,

Halep tirk fethinden sonra, bir dereceye
kadar, edebi bir an’aneyi muhataza ve inkigaf
ettiren nadir arap sehirlerinden biri idi. Bu

an’aneye, bilhassa arapga konugan hiristiyanlar
vasitas: ile bazi Avrupa an’aneleri galip inzi-
mam etmisti. 1584 "te Roma’da mar@ni kolleji-
pin aglmasi ve Halep “te mithim bir avrupa-
I ticirler kolonisinin bulunmasi, bu bakimdan
biiyiik rol oynamistir; J. Golius {1625—16256)
ile E. Pocock (1630—1636) un orada bir kag
sene oturmug olduklanm unutmamak lazimdir.
Biitin hiristiyan cemaatleri arasinda, bir edebi
hayat hitkiim siiriiyordu ve ortodoks patriki Ma-
kariyus b. al-Za'im el-Halabi (8lm. 167z ) diger
bir goklan arasinda bir misil olmak iizere zikr-
edilebilir.: o Aty

Majar_adh, hali vakti yerinde, bir mérdni
ailesinden yetigmis olan Farhat, Roma ’daki ma-
rini kollejinden me’zun Butrus al-Tulavi (8lm.
1745; bk. Manas, Mach., 1903, VI, 769—777
ve Cheikho, Catalogue, s. 76—78, or. 270),
hitabet san’atimn biiylik bilgini Yasuf al-Dibsi
( bk. Cheikho, ayn. esr., s. 97, nr. 344 ) ve pek
meshir miisliman dlimi $ayh  Sulayman al-
Nahvi al-Halabi gibi, Halep’in miisliman ve
Diristiyan alimleri yamnda miikemmel bir tah-
sil gérdii. Ana dili olan siirydni ve arapgadan
baska,” gengliginde litince ve italyancay da
dgrendi. 1693 ‘te, Cibra’il ismi ile, rahip elbise-
sini giydikten sonra, Kudiis’e seyahat etti ('bk.
Diviin, s. 131 ) ve Liibnan’a yerlesti. Orada
meghGr mérdn] patriki Stephan al-Duvayhi
(1630—1704 )"mtsusi ders sldi 1697 ‘de bir
manastirnin reisi oldu; 1711—1712 'de, biz1 ka-
nsikliklardan sonra (bk. Divan, s. 403, 469 ),
dzerinde ¢ok kuvvetli bir intiba birakan Roma
sehrine ( bk. Divdn, s. 87, 133, 146, 294, 434,
438, 448 ), Ispanya, Sicilya (ayn. esr, s. 220,
404 ) ve Malta’ya (ayn. esr, s. 229) seyahat
etti. Halep patriki iken, hild bugiin meveut olan
mihim bir yazma eserler kolleksiyonu toplad:
(bk. Zaydan, Tarih adab al-luga al-‘araliye,
IV, Kahire, 1914, s. 135 ) ve etrafina bir gairler ve
limler muhiti kurdu, Divaninda isimlerini verdigi
dostlanindan bilhassa gunlan zikretmek muvafik
olacaktir: Nikala al-S&’ig (1692—1756 ), aslen
rim olup, onunla berdber halk arasinda en gok
taninmig sair olmak gerefine igtirdk etmekte-
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vildyetlerinden biri oldufunu goririiz. Kuzeyks -
w1 Sam Trebulusgarb idaresinin, merkez ve giiney
k1simlari ise Sam valisinin idaéresinde bulunmak=-
1s beraber vildyet sinirlsri zaman zaman degisz—
yordu . Liibnen'a din} agiden bakilacak olursa..a-
deta bir mezhepler diyari oldugu goriilir.gii Dir-
ziler,Sinni niislimanlar,Katolikler,Menuniler,Er-
meniler, Suriye ve Grek.Ortodokslari burada kék
calmiglardi. Ancak 17.asran sonlsrina kadar bol-
gede Dirzi liderlerin istiinlik kurmaya muvaffak
olduklari gorilir.Bunlarin bliimlerinden sonra yer-
lerini onlarla evlilik skrabalifi olan Stipni Bi-
hibsailesi almigtir.Bunlar zaman Zeman saltanfta
karga bagkaldirmiglarsa da susturulmustur.Bu f_
ileden IT.Fahreddin (1585-1635) 12 yeginde ida-
reci olmus,kisas zamenda askeri hareket,evl%likgml
enlagmalarla bolgedeki diéer gﬁqlerin.ﬁzerlnde
bir hékimiyet kurmug, 8yrica yabancliarln da
destegiyle 0zel bir muhafaz gilicine sahi? olm?yl
da basammigtir.Bu arada Avrupalilarin Tiibnan'le
ticaret yepmalarini tegvik ettipi gibi Itelya'ds
Poskanae Grand Diki ile bir anlagma yapsrai Sul-
tans kargl koymaya da kalkigmigtiTs

gihabi Besgir 177(1789-1840) ye kadar fwhiq
bir emir , Fshreddin gibi, Sultsana karsi El? tu-
tum ig¢ine girmemistiaBesir Sihsbi, T?rk valiler,
sultan, Napolyon ve Avrupa devletlerl ar381?da
Jurnazea bir oyun oynuyordu. Begir igin sizaaet
bagta geliyor, dini gorigler ise jkinci planda
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yer aliyordu.Bunun i¢in duruma gore bazen M 8-
runi,Dirzi veya S innioluyordu
fakat onun bu iki yiizlii tutumu Babaali'nin dik-

!
katindan kagmamig ve Malta'ya siirgiin edilmigtir.

Begir'im ,siyasei tutumunun yani siras,efitim
6gretimi,Avrupa ile iligki kurmayil tegvik ettigi,
ayrica yazsrlarin da koruyucusu durumunds oldu-
#u gorilir. Fakat onun bu tutumu temamiyle ken-<
di g¢gakarlarinin ic%bl'idi; giunkii onlaran politik
medhiyelerini kabul edersk kendilerine idéri go-
revlier vermistir. Bu arada kendisine yardim eden
yazarlar arasinda Nikula, Butris Kerﬁme,Emin 8l-
Cundl ve Nﬁglf sl-Yaziol'yl zikredebiliriz.

Gerusncs
(1670-1732)

Bir Maronl Papsz ve G e T m & %
‘no s diye Cibril ibn
, Ferhat ( 1670-1732 ) Suriys ve
Libnan'da edebi kalkinma ( nahda ) nin mijdeci-~
sl olarak bilinin?oo Bu zat Halep'te dogmus,Sir-
vanice,Arapga ve daha sonra Italyanca tahsil et-
migtir. Bu sreda Roma'!yi ziyaret edip 23 yagin-
da k e g 1 g ve 1V25 yilinde da G e r m 8 n 0 8
adini alarak Halep piskoposu olmugtur.Onun Arap-
¢a gramer kitsbi B e h su'l-me s a 1ib' i
1836 ile 1891 yillari arasinda bir kag defs ba-
g1lmis ve ders kitabi olarak da kullanilmigtir.
Dini ve ehldki konulara &it bir D I v a n'i var-
dair . Aragtirmscilar, yasadigr yillardaki siyasi
inkiraz déneminde,gevresinde edebiyatg¢ilar halka-




PERHAD ILE §IRIN — FERHAT.

Ferhad fle Sirtn halk bikéyesinin, tag bae-
roas: olarak veya matbas barfleri ile basilmig,
bir gok niishalan vardir, Halk hikéyesinden
( hulasa igin bk. Ungarische Revus, XII, 454)
vak’anin trajik bir bitigle ve iki dgikin 8lEma e
peticelenmesine kargpihk, Karagdz oyununds
(mevzuun tirk heydl eyununda aldifn gekil
hakkinda bk, Pertev N. Boratav, #alk hiké-
veleri we halk hikdgeciligl, Anksra, 31946, s.
129) Ferhad, kendine Sirin"ip 8lamiind baber
veren aclizeyi &ldiriir; kendini de &ldirmek
fizeredir ; fakat Sirin Slmemigtir; sevgilisi ca-
mina kiyacafn sirads, yetigir. Boylece mécera
sevgililerin muratlarina ermeleri ile nihéyetlenir
(Karagéz oyununda Ferbad ile Sirin mevzuu
igin bk. Joh. Gettiried Wetzstein, Die Lieben-
den von Amasia, ein Damascener Schattenspiel
(ngr. V. G. Jahn, Leipzig, 1906: Abhand. f.d.
Kunde d. Morgenlandes, XII, nr. 2); G. Ja-
cob, Tiirkisches Schatientheater, s. 52; syn.
mll., Karagdz-Komédien (3. kismim,), 8. 4/5; H.
W. Duda, Fasl-t Ferhad, lstanbul, 1931 ).

Halk kitaplari arasinda baslmig olan Ferhad
ile Sirin niishalannda s6z18 ve yauih tirk balk
hikéyelerinin tistip ve gekil hususiyetleri griil-
mez ; manziim pargalanin gofu ardz ile yazilmig-
tir. Hece vezni ile yazilmg bir kag parganin
hikaye ile siki bir ilgisi yoktur. Her hélde bu
hikdye halk kitaplanna edebiyattan gegmig ve
s5zli an’aneye iyice yerlegememistir; bugin
s8z1G halk hikéyeciligi an’anesinin kuvvetle ya-
sadijn sarki Anadolu bdlgelerinde Ferhad ile
Sirin hikdyesi, saz refdkati ile ve zengin t8r-
kiiler ile siislenmis olarak, agik-hikidyeciler ta-

rahndan, anlatilmiyor; sidece kitaptan okunan

metinler arasinda yer alan bir hikayedir.
Ferhad ile Sirin’in méceralarina it riviyet-
ler Anadolu’da, bizi yerlere bagh efsineler
seklinde de, yagamaktadir. Amasya’da, sehir
yakimindaki kayalik dagda, kaya oyularsk ya-
piimig bir su yolunu, Ferhad “in, sevgilisini elde
etmek igin, a¢hiin riviyet edilir; Erzurum ya-
kinlarinda Kiring kdyinde Sirin’in gelin gele-
cefi ev ve bu evi yaphjn sirada, Ferhad s
uzaktan gorebilmek igin, $irin ‘in etegi ile top-
rak tagiyarak, meydana getirdigi tepe gdsterilir.
Ferhad ile Sirin hikayesi gark tiirkleri ara-
sinda da yayilmigtir. Bu konu, gegen asir iginde
" oralarda sozlii gelenekte de yagsamig olmahdir
(krs. Radloff, Proben..., VL. Tarangi metin,
8. 72 v.d. ; Mehmed Emin, Istanbal "dan Asyag-1
viisiéya seyahat, istanbul, 1295, s 137. Bu
son miiellif tirkmenler arasinda Ferhad kissa-
sinin alnatildigsne bildiriyor ).
"o oo ( PERTEV NAILL BORATAV.)
FERHAT. FARHAT, CarMANDs (1670—
1732 ), arap dilei ve gdiri XIX. asrda arap

memleketlerinde adeh] ronesansin mibeggirl ve
Halep mérdnilerinin bag piskoposu (i725—
1738 ) olup, 30 tegrin Il 1670’te dofmus, 10
baziran 1733 "de Slmigti, Burada ne mérfni ki.
lisesi igin birinci derecede milbim olan tegki.
late fadliyeti ve ne de mezhebine 8it yanlan,
tenkitleri ve ablik ve tarib yamlan ile meggli
olacafnz; ooun arap edebiyat terihinde, Ngatgi,
gramerei ve glir olarak, zikredilmesi icip eder,

Halep tirk fethinden sonra, bir dereeeye

kadar, edebi bir an’aneyl mubafaza ve inkigal

ettiren oadir arap gehirlerinden biri idi. Bu
av’aneye, bilhassa arapga konugan biristiyanlar
vasitas ile bizi Avrups sn'aneleri gelip inzi-
mam etmigti. 1584 ‘te Roma "da mér{ini kolleji-
pin sglmas ve Halep “te mihim bir avropa-
h tacirler kolonisinin bulunmasi, bu bakimdan
biyik rol oynamistir ; J. Golius (1625—1626)
ile E. Pocock (31630—3636) 'un orada bir kag
sene oturmvus olduklanim unutmamek lazimdr.
Bitin hiristiyap cemastleri arasinda, bir edebi
bayat hiikiim siiriiyordu ve ortodoks patriki Ma-
kariyus b. al-Za‘im el-Halabi (8lm. 1672 ) diger
bir goklan arasinda bir misdl olmak Uzere zikr-
edilebilir.

Matar adli, hili vakti yerinde, bir mardinl
ailesinden yetigmig olan Farhat, Roma ‘daki ma-
rini kollejinden me’zun Butrus al-Tulavi (5lm.
1745 ; bk. Manas, Mach., 1903, Y1, 769—y77
ve Cheikho, Catalogne, s. 76—78, ar. 276 ),
hitabet san’atimin biiyik bilgini Yasuf al-Dibsi
( bk. Cheikho, agn. esr., s. 97, or. 344 ) ve pek
meshiir misloman &limi $ayh Sulaymin al-
Nahvi al-Helabi gibi, Halep’in miisliman ve
hiristiyan &limleri yaminda milkemmel bir tah.
sil gbrdi. Ana dili olan siiryani ve arapgadan
baska, gengliginde litince ve italyancam da -
grendi. 1693 ‘te, Cibra’il ismi ile, rahip elbise-
sini giydikten sonra, Kudis "e seyahat etti ( bk.
Diviin, 8.'131) ve Libnan’a yerlegti. Orada
meshér marini patriki Stephan al-Duvayhi
(1630—13704 ) hususl ders aldi 1697 ’de bir
manastinin reisi oldu; 1711—1732 °de, biz ka-
ngikhklardan sonra (bk. Divin, s 403, 469),
azerinde gok kuvvetli bir intiba birakan Roma
sehrine ( bk, Dividn, s. 87, 131, 146, 294, 434,

438, 448 ), Ispanys, Sicilya (agn. esr., s. 220,

404 ) ve Malta’ya (agn. esr, s 229) seyahat
ctti. Halep patriki iken, hld bugiin mevcut olan
mihim bir yazma eserler kolleksiyonu toplad:
(bk. Zaydan, Tarik adab al-luga al-‘arabiga,
IV, Kahire, 1914, 8. 135 ) ve etrafina bir giirler ve
alimler muhiti kurdu. Divaninda isimlerini verdigi
dostlarindan bilhasse sunlari zikretmek muvafik
olacaktir: Nikula al-$3'ig (1692—1756), asler
riim olup, onunla berdber halk arasinda en gok
taninmig gair olmek gerefine istirak etmekte-
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